Foundations Shiur #3: “Listen, My Son”
based on an article by Rav Chanoch Waxman

Introduction - from an article by Rav Ari Kahn:

In Judaism the firstborn also has a special role - but it means added responsibility, not a
privilege. As we have seen numerous times, all of Genesis is itself a polemic against
the older son. Birth does not guarantee position. The grandiose is not espoused as a
Jewish ethic. A sage who is of lowly or even illegitimate birth will take precedence over a
high priest who is ignorant; likewise, the Torah was given on the smallest mountain.....

Originally the Temple service devolved upon the firstborn, but when they committed the
sin of the Golden Calf, the Levites, inasmuch as they had not erred in the matter of the
calf, were privileged to enter in their stead. (Midrash Rabbah - Bamidbar 4:8)

Divine service utilizes the principle of "first come/ first serve." The firstborn therefore
had the right and responsibility to serve God, but the sin of the Golden Calf forfeited
for them this lofty responsibility. From the dawn of time there have been those willing
to serve God, and others who have ignored or rejected such opportunities.

The lineage of the Jewish people is the antithesis of Pharaoh, instead of firstborn
after firstborn after firstborn, the spiritual legacy which we carry is of those who
chose to serve God regardless of station, and at times despite modest ancestry. This is
the significance of God's resounding declaration that we are His firstborn.

This is a major theme of Sefer Bereishit - and the foundation of
“Makkat Bechorot” in Sefer Shemot:

- Kayin and Hevel (4:1-4)

- Yishma'el vs. Yitzchak (17:19-21),

- Eisav vs. Ya'akov (28:1-4,13),

- Re'uven vs. Yosef-Yehuda (37:1-3, 48:22, 49:4,8-10)
- Menashe vs. Ephraim (48:13-20)
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Rav Chanoch Waxman (in reference to Rivkah:

“She saves not just the day, but the future as well. In the core action of the
parasha, Yitzchak decides to pass on the precious family heritage, the
blessings, to Eisav. He loves Eisav, the respect Eisav gives him and the food
Eisav brings him (25:28). He is the first born, a perfectly good son and a
worthy heir. But Rivka knows better. She recognizes Eisav for who he truly
is. She loves Ya'akov and remembers the revelation received during her
pregnancy”’

Bereishit 27:15
Rebecca then took her older son Esau's best ‘7"115 Ty MIA-NN R pm v
clothing, which she had in her keeping, and put :J'IN 'I.TEIJ‘?E'H .'I"l'-'ﬁ:l T—Il':l.N ';W.N TR

them on her younger son Jacob.
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The reason that it mentions her older son Esav and her younger son Yaakov
is to emphasize Rivka’s righteousness. It was the custom of parents to
recognize the first born with a blessing, honor, and gifts. But she, on her
own, recognized the righteousness of the younger and the evil of the older,
put all of this effort in to transfer the blessing and honor from the younger
to the older.



This theme is brought out clearly at the beginning of Toldot in the
midrash, and adopted by Rashi

Bereishit Ch. 25

When the time came for her to give birth, there D22 DNXIN A NP7 1M IXPNAN 1
were twins in her womb. The first one came TV NYTXD 192 NN [TWNRIT XY™ 1D

out reddish, ashairyas a fur coat. They named ATVY 1Y ARIPN
him Esau. His brother then emerged, and his hand APV NINX 177 171X KY? 12-10X) 12
was grasping Esau's heel. [Isaac] named him Jacob. DIWW-12 POY™M 2APY? iAW RApn 1wy
Isaac was 60 years old when [Rebecca] gave birth to :'DJ:\R ﬂ'l‘?: ﬂ.;l‘TU
them.

Rashi: apy? mw Xapn
and he nameFl hirr} Jacob: The Hol.y One, blessed '[3'7 ONKIp ONK :TT":PTT TNK : TI":PTI _
be He [gave him this name]. (He said, “You named
your firstborn [i.e. this refers to those who named 7127 X7 PRIIKOK WY :DWA D27W 11221
Esau (verse 25)]. I too will name My firstborn.” This 113,710 XIPAT Apy? KT oW ™M132

is what is written: “and He named him Jacob”)
(Mid. Tanchuma Shemoth 4). Another explanation:
His father called him Jacob (2py?) because of the
holding of the heel (Apyi1). (Yerushalmi Ber. 1:6)

[2"3,7 NMnw]."OX1w? M52 MaanRaw

Thought Questions:

» What is the main difference between the episode of Yaakov dressing
up as Esav in order to receive the bracha and the previous choice of
Hevel’s korban, the selection of Yitzchak over Yishmael and the
banishing of Yishmael?

» How do Rivka’s actions represent a turning point of sorts?

» What lesson do Rivka’s actions seem to teach us?


http://www.bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=1&CHAPTER=25#C495
http://www.bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=1&CHAPTER=25#C496
http://www.bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=1&CHAPTER=25#C497
http://www.bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=1&CHAPTER=25#C498
http://www.bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=1&CHAPTER=25#C499
http://www.bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=1&CHAPTER=25#C500
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When Rivka tells Ya’akov her plan, this is the dialogue and the aftermath:

Bereishit Ch. 27

27:12 Suppose my father touches me. He will realize
that I am an impostor! I will gain a curse rather than a
blessing!' 27:13'Let any curse be on me, my son,’ said the
mother.' But listen to me. Go, bring me what I asked.'
27:14
requested. She took [the kids] and prepared them, using
the tasty recipe that [Jacob's] father liked best. 27:15
Rebecca then took her older son Esau's best clothing,
which she had in her keeping, and put them on her
younger son Jacob.

[Jacob] went and fetched what his mother had -
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Sforno

I will take the curse instead of you if you
in fact get cursed

77 VRN DX ARON 03977 2y, AN75R 12y
n7e

Targum Onkelos

It was said to me in a prophecy that
you will not be cursed my son....

TRKNK 12V MK MY NRK A

7oy K112 TIN™ KT K120
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The inference is that the prophecy in which Rivka finds out about the relationship

between the two babies in her womb is itself the “green light” for what she plans and

executes with her son Ya’akov. This is supported by the explanation of the Rashbam:

-n55p oy
SN TAYY AN T1MARIT 1D INKW 112 NV TN D Mm% IRNY Oy oy
It’s on me - because she trusted in that which the Holy One Blessed be He
said: and the elder will serve the younger
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“His mother said to him, ‘My son,
let your curse be upon me’” (27:13)

Why. asked the Vilna Gaon, would Rivkah invite a curse upon
herself? Why did she not simply say, “He will not curse you,

my son"?

Rivkah, answered the Gaon, was hinting to Yaakov that he would
face three main forms of hardship in his life. These hardships are
alluded to in the acronym of the word “alai": Esav, Lavan, and Yosef.
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R1vka assures h1m ’J: '11'1‘7’77 "717 “Your curse is upon me, my son” The V11na
> Gaon explains that ">y is an acronym for fo 2% 1wy (Eisav, Lavan, Yosef).
" Rivka warned him that these three trials had already been decreed by
Heaven. He need not fear the curse of his father, since his suffering had :
already been ordained. Later, when Yaakov complained "y “All this has
befallen me”, he meant to say that he had already born the three phases of
his suffering, and had not expected this last tragedy to occur. (In truth,
Binyamin’s descend to Egypt was no tragedy at all, but the first rays of hope
for Yaakov’s reunion with Yosef).
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Parallels between the life of Yitzchak and the life of Ya’akov Bereishit
Ch.28 - Where can his bride be found?

28:1  Isaac summoned Jacob and gave hima INK T]'13"'I :Py,-bx Pny, XA P._,.‘ X

blessing and a charge. 'Do not marry a ° gren N omm n hiT o AT T

Canaanite girl,' he said. WX mpn _Nr? 2 TRRM MY ’1
DX 7127977 Dp 2 Y30 Nan

28:2 'Setoutand gotoPadan Aram,tothe ., .

house of your maternal grandfather Bethuel. D‘TUD H‘?' n l?.l :LDN ’4:1:{: bfan::l HD’;

Marry a daughter of your uncle Laban. SRNK X .L;:? .'FHJJZD THTUN



Ch. 24

24:1  Abraham was old, well advanced in years, and

God had blessed Abraham with everything. 'ﬂi‘f _n: 'ﬂ'l D’JQZ? N\; ]PI Dlahlnr_n X
24:2  He said to the senior servant of his household, L[?TH-I:SJ _5?{ D‘U"lﬂl‘_{ WDNPI A 53; D\U“lﬂl‘_(
who was in charge of all that he owned, 'Place your hand L:]-Iz N}.:l‘D’tIU ,-]:7__1 \Ul:('b?: kaD U '13'\"3

under my thigh.

24:3  Iwill bind you by an oath to God, Lord of heaven om ‘TUU ’Pbx 'n; :]Y’JJWIST 4 ’3-" nllﬂ

and earth, that you will not take a wife for my son from ’:.'l :b‘n WX AN N5 -fw’ N Y_‘ N ’ﬂb X1

the daughters of the Canaanites among whom I live. R N A i -:' Arir e +
: 72 7 127P2 AW 1IN WK Y127 N11An

24:4 Instead, you must go to my native land, to my : ol o JweE I :

birthplace, and obtain a wife for my son Isaac.' nwx N ‘?51 '1‘7]-1 11-‘—[_5173 "71‘{'1 7y'-n_<-‘7x

PYT? 27

The “shidduch” is made at a well - last week, Avraham’s servant Eliezer
meets Rivka at a well. Similarly, Ya’akov meets Rachel at a well in Ch. 29

29:1 Jacob set off briskly, and headed toward the land

of the people of the East. T YK 1‘7:1‘1 '1'1:?1:'-1 APy KipM x

T TIWR XA M KN 0T

field. Three flocks of sheep were lying beside it, since 2 i:l"‘?lj oY :_] '[NY""]'[}J "-UTU'?W D‘g
it was from this well that the flocks were watered. T:JN‘,:[‘\ 'D"Aj‘ly‘.:[ qu W"Z N'fn[[ ‘1}_{3‘,?["[73
The top of the well was covered with a large stone YK M AR Y 5"717 53
LN I :_".... AT = Yy 117 12

29:10 Jacob looked at his cousin Rachel who was me "D?_S"[;'?'T\Z_\ 5’U'1'ﬂt§ 3FP¥ 3 '_‘115-1
with his uncle Laban's sheep. He stepped forward, San 3‘Pyv win 19K IR '[3'7 TNY X
and rolled the stone from the top of the well, ) _ e . M N
TXYNX P X2 18Oy AKX

AR IR A7

29:2 [He came to a place] where he saw a well in a

watering his uncle Laban's sheep.
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Bereishit Ch. 24

He and his men thenateand ~WX DWIKM KIj1 mwn 1‘731’{"1 T

drank, and they spentthe — »yby; i 9597 1M1PN 1197 Ay
night. When they got up in

the morning, [the servant] ..".]'IN'?
said, 'Let me go back to my
master.'
Bereishit Ch. 30
30:25 After Rachel had given birth to Joseph, "173N"| ELD'I’ nX ‘7H"1 7-[5, "HUND ’"1’1 -

Jacob said to Laban, 'Let me leave. I would like to

MIPRTOK -::bm an‘aw pb HXPY
go home to my own land.

WK FZNRY WK IR 1 YK

30:26 Let me have my wives and children, since 333_]’-[3 piah o ly ;:7 X11725n N MY
I have earned them by working for you, and I ' T ﬂ'l:ﬁ WK J.TDN'.J'\ X
will go. You are well aware of the service that I CETT sm om ot T
rendered you.'

Bereishit Ch. 24

24:50 Laban and Bethuel [both] spoke up. 99T XY T 1R OKRINA) .[:'7 '[}J"-"l ]

'It is something from God!' they said.'We _7 7~ "7 7 N T

cannot say anything to you, bad or good. ﬂ;ﬂ\xz =LA :]1:7‘& AT ‘7-;,” Nj?
A7 WK M 921 0R 87 a0

24:51 Rebecca is right here in front of o : s
ST AT AWK K

you. Take her and go. Let her be a wife for
your master's son, as God has spoken.’

Bereishit Ch. 31

31:23 He took along his kinsmen and f]:ﬁ"'l ‘I:BLJ‘T’I:II_‘__{'T\I_‘S RSPRAEH

pursued [Jacob] for seven days, DK P71 DN NYAW 777 '1":'11:“;{
intercepting him in the Gilead -'yx 'Dvy‘,j"y_tg xs:'-:j_ T ‘[}T]'?J‘,j '1}‘,?[3
Mountains. 31:24 God appeared to s —179.}{;'.11 ;—I'?-;:?U 'DJ'?I_'I; '133"13:{:;'1 'L;'?
Laban the Aramaean that nightin a 3:[73_{3_13 17 1;-! .T\"[ B ;]'7 -‘Dswn

dream, and said, 'Be very careful not to

11 9-KOWT b .. YTV 29N

thing, dorbad, t b.' 31:29 p s .
say anything, good or bad, to Jaco D;’:Iﬁ ’U'?-Nl 17:1 'DD?Q}J .T\'I}U;{'?
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I have it in my power to do you ;|'7 W@s\gﬂ '1‘731‘{?_7 "J'?I_‘_{ AN WEJN
great harm. But your father's God spoke YTy 3‘1}97_3 3\'1723-13 v 2T
to me last night and said, 'Be very careful

not to say anything, good or bad, to Jacob.'

Bereishit Ch. 24

24:60 They blessed Rebecca and said to her, 1NAK 72 119K P27 NK 12721 0

'Our sister, grow into thousands of myriads. nx :]’;;—!1_- WM 11220 15‘73._;‘7 M7 DX
May your descendants inherit the gate of 1R WY
their foes.' '

Bereishit Ch. 32

137 W12 DINK A7 11271 1037 PRI 12 127 DA «
ARpn?

Laban got up early the next morning and Kissed his grandsons and
daughters goodbye. He then blessed them and left to return home.

So now we have some literary/thematic connections - how do the
stories differ?
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- A difference between the two stories: Eliezer stays a short time....while
> Ya’akov remains in Lavan’s house over 20 years, a far cry from what Rivka ~
had predicted!
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What were those years like? Bereishit Ch. 31:

For twenty years I have been in your house, q"rl';\'[;}{ :]ﬂ":ﬂ NTI.!KD" [ak WJJ "q_-?'i‘l'_[ XN
fourteen years I served you for your two Wi :]'131_13 olize! ™~ W Ty yanx
daughters and six years for your cattle, and you b L_rm DW@' n N L-L'y Ij 331 q;-\ NY3 D’LJW
have switched my wages ten times. Ragh)a J'\"Lwy

Another difference: How long did it take Yitzchak to marry Rivka?
What was Ya’akov’s deal with Lavan regarding his marriage? Ch. 29

29:18 Jacob had fallen in love with Rachel. 'l “‘:‘.1;3:15 ..";N'_.,.l ljnrh_l-nl:c :‘LP:?E :‘,an -

will work for you seven years for Rachel, your

younger daughter,' he said. .;] n: ‘7,” _1:‘ nﬁ‘? Y ;Jw
29:19 'Better Ishould give her to you than to -]1? HJ'DN .t'nn 3133 .[:f‘l]? _1?31(:’1 L’ '-[':'UPU
another man,' replied Laban. 'You can stay TRV AW NN '[U"JI“{'? AN NN
with me.'
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Bereishit Ch. 25 - the original prophecy to Rivka

P

the older will serve the younger - 7'y 7ay? 271 ynX
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© Just the opposite here! Ya’akov, who is much younger than
: Lavan, is serving Lavan.

12197 X 7Y yNn

///////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////

Ironically, it was Rivka who set up the situation by sending Ya’akov
back to her family (to escape from Esav)
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Ya akov, Lavan and Leak

Thought Questions:

» How was Ya’akov able to receive Esav’s brachot from
Yitzchak?

» What thematic connection is there between the story of the
taking of the brachot and the switching of Rachel for Leah on
that infamous wedding night?

» Can you identify the role-reversal?

Bereishit Ch. 29

"RTAY DI Ko 5 QY NI 12779K MR T KT 2R3 T
DY TYVET NN URIPRI 1D TPYIRY 137 MR = A0 i Yy
10N

And it was the morning, and behold, it was Leah: and he said to Lavan, What have
you done to me? Didn't I serve you for Rachel? Why have you tricked me
("rimitani")? And Lavan said to him, it cannot be done so in OUR place, to put the
younger ahead of the older

Bereishit Ch. 27
"Your brother has come with trickery A" RN X X2 '1791‘{'"1 o
("b'mirma") and taken your blessings” Biakgihl

What inference can we derive from Lavan’s words?

Bereishit Ch. 29

A27PAMANKRY Y1 INMXTTA pY: Yo nK 37 Yaws i »
PR DIRTIT92 MK 1375 190N INTAIR AN PN
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Midrash Tanchuma Yashan

R NNY NN UM a3 meyw o L5 mNy nwy anvn o 9
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TR, DA Rb W AN, TI03 WY IR H AR, WY 3 M TRD

W, IR SNAn VIR DY B DMAT DY , TeNna TR R R XD

NNDY %D ‘71 8™ oY, 10 Ap) MOPaY , oN33 KR ¥ Sw nnRen PR RPN
P odon) DPWYS O MY DB MM, M AN naen and

All night she conducted herself as Rachel. When they stood up in the
morning and behold she was Leah he said to her: "Daughter of a trickster,
why did you trick me?" She replied: "And you, why did you trick your father
when he said to you "Are you my son Eisav?" and you said to him "I am Eisav
your first born" (27:19-21). And now you ask "Why did you trick me?" And
didn't your father say "your brother has come with trickery and taken your
blessings”

Rav Waxman: In commenting on the inclusion of the first eleven chapters of
Bereishit in the Torah, Ramban (1:1) maintains that much of the material
serves the purpose of establishing a crucial pattern, the model of sin and exile.
After sinning, Adam is banished from the Garden of Eden. Similarly, after
killing his brother, Kayin is condemned to a life of wandering, referred to by
Kayin as banishment from upon the face of the earth (4:14).

Commentary of Ramban on Bereishit Ch. 1 - the theme of Gerushin/Exile

1™y 93 71501 07MIYNK K12 NYWKN2A TINT 91N 1, 1Y Dyv pry 10 nn
qFan RIAW 1Y 11,1792 NN Nw 991177 wyn2 197Wwniw ,0TR NRMA TV T
MWIANRY,DWN IRV INIK AN Y ,1NawS on awya a1 o9ya 0ika1m nmmpnn
YN ;12121 K17 51 1125 oA prvm %10 oy e wa aRwvna Sanm
ONINBwNY NN DY WwhN1,NIXINRA oMArs n1nipna oxbab onb oo oxvn
‘0719 11w 1H3 DA

NR NwAh KR N Xan MpPNN TR K0S A 0017 WX , K11 IR 19 X
1132 21NJ3 AbonT oy 1AW 551 ,0%yn el DMK VOWN RI 12 72 ,1XN




12

~—
—

5aN 21w NIMIPR IMAR AN MR IKL(1TD © 1905) o5y 1ayh nonn S5pn
91Y1 DM NIYIR 09 1N (T 7P DI2IN) 2INOW (MY 1AMK YA T Ay mwan
TOWM TN DWR wANw ,mbD 7Y 1NN 1P 1R 1Ay 1w 0MIRD
NR IRP AWRD ,PINRT DMK X1PN 19 IRV DR, M5 10Ty 19 1WTw 117131y 13
:DBY WK Nan

Ramban also says that the 0™yn NM1vi was triggered by Avraham’s decision
to leave Israel due to a famine

1TMD 11D1 PV P1WONA NPTYT INWK KIAAW w1 7173 XvA XDA 117AK DTAK D v
D MR W1 15,19 WK 93 NKI INWK DRI INIK 2297w owa mvav 1o mm imnnm o
WX MY LAY 11bn L,APINa MOy MILXIW L YANRT IR INKRYY DA 991 1y Mo
DI¥N YINR2 M5y by ama O mwynt 5y .nimn 1115 ayna oimbRn o ,Ken

:NUMM YW My vbwni Dipna .ayab 1A

Revisiting Rivka’s Decision
Bereishit Ch. 28 - Yitzchak’s parting words for Ya’akov

And Yitzchak called Ya'akov, and blessed him...and '17;1‘{’1\’1 Tﬁ_;(j‘l INX AN 3\\7}_{3"71‘5 PIXT K™ K

said to him... And God Almighty should bless you 17997 D1 2 (Y10 NIan MWK mpn-X7 1
and make you fruitful, and multiply you, and you TN DWW 79-MR1 9K 1AK HXIN2 1072 DX
should become a multitude of peoples. And he :]J'\N T]J‘_!_:Tl?\"’[-w 5(—151: A RKTIN 127 Nan

should give you the blessing of Avraham, to you and ‘J'\I;S\:]'?"[JZ\?'! 7 :omy SR nm 3N aaen
your seed with you; to inherit the land in which you ~ YIN"NX RWA5 9AK Ay7r5 35 oi11ax naa
dwell, which God gave to Avraham. 'DTARD DIPOX INITIWK AR

Hashem to Avraham: Bereishit Ch. 17

KT O7AKTOR YT KN D)W VWM MW Dywn1a 09K T «
IR MM AT OK L0025 RPN MT-W 5-KTIR 1PN
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Now why was there a need to convey to him the bracha of
Avraham if that was already conveyed to him when he
impersonated Esav? See Ch. 27:

72 712 I IR KT ITRTAN TR TN TN 0Tpwn wan e
2 PRI ARWRT DI PYR DRI 77NN m 003 WK T

N2 27207 K PR AR 2 17 NODWN K7

See the smell of my son it is like the smell of a field which God has
blessed: therefore God should give you of the dew of the heaven, and the
fatness of the earth, and plenty of corn and wine. Let peoples serve you,
and nations bow down to you: be lord over your brethren and let your
mother's sons bow down to you: cursed be those that curse you and
blessed be those that bless you (27:27-29)

Sforno:

12727 N2 137, 7272 2pyY7 INKRY NI 7KW YIRY YyTIW 18m)
M3 ,5K7W7 YK K71 DIT72IK N2 77317 K WY NR 727 2wnY
(7,123 19719) 13721 110w 2pyr 1w

And since he knew that Eretz Yisrael was only appropriate for Ya’akov, with
this bracha that he was going to bless Esav, he made no mention of Avraham
or Eretz Yisrael, and he mentioned to Ya’akov later




